
д о г о в і р
поставки товарів

м. Київ " ^  2024

Спеціалізована лабораторія з питань експертизи та досліджень Держмитслужби
(неприбуткова установа) в особі директора Чердинцева Юрія Герасимовича, (далі - Замовник) що 
діє на підставі Положення, затвердженого наказом Держмитслужби від 23.10.2019 № 18 (зі змінами) 
та наказу Держмитслужби України від 04.07.2023 № 479-о з однієї Сторони та,

Фірма "Люстдорф" у формі товариства з обмеженою відповідальністю (далі - 
Постачальник) в особі представника Кузика Романа Євгеновича, діючого на підставі довіреності 
№ 08 від 02.01.2024, з іншої сторони, разом -  Сторони, уклали цей договір (далі -  Договір) про таке

І. Предмет договору
1.1. Постачальник, в порядку та на умовах визначених цим Договором, зобов'язується 

поставити та передати у власність Покупця товар за предметом закупівлі: код СРУ за ДК 021:2015- 
15510000-6 "Молоко та вершки", (ультрапастеризоване молоко) м. Львів (далі - Товар), а 
Покупець - прийняти і оплатити Товар.

1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) та кількість Товару зазначається у 
специфікації, що є Додатком № 1 до цього Договору.

1.3. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.

II. Якість Товарів
2.1. Постачальник повинен передати (поставити) Покупцю Товар, якість якого відповідає 

вимогам державних стандартів або технічним умовам виробника.
2.2. Гарантійний термін на Товар вказується на упаковці або в товаросупровідних документах.
2.3. Якщо протягом гарантійного терміну Постачальник отримає від Покупця письмове 

повідомлення про недоліки Товару, він зобов’язується замінити Товар протягом 7 календарних днів 
із дати отримання повідомлення, якщо ці недоліки не вимагають заміни Товару на заводі-виробнику. 
Заміна неякісного на нове належної якості здійснюється протягом 10 календарних днів з дати 
надходження нового з заводу-виробника, але не пізніше ніж ЗО календарних днів з дати пред’явлення 
претензії Покупцем.

III. Ціна Договору
3.1. Покупець сплачує за товар, що передається за цим Договором за цінами, погодженими 

Сторонами попередньо та визначеними у Специфікації на закупівлю товару.
3.2. Ціна цього Договору становить -  17 108 грн. 22 коп. (сімнадцять тисяч сто вісім грн. 22 

коп.) в т.ч. ПДВ -  2 851 грн. 37 коп. (дві тисячі вісімсот п'ятдесят одна грн. 37 коп.)
3.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки за цим Договором проводяться шляхом оплати Покупцем у термін 10-ти 

банківських днів після пред’явлення Продавцем видаткової накладної при умові надходження коштів 
з Державного бюджету України, на цілі визначені цим Договором.

Несвоєчасне надходження коштів з державного бюджету на реєстраційний рахунок Покупця 
для оплати Товару за цим договором, а також несвоєчасне їх перерахування Постачальнику органами 
Державної казначейської служби України, Сторони визнають обставиною, щ має місце не з вини 
Покупця.

Сторони також визнають, що датою вжиття Покупцем заходів, у межах компетенції, для оплати 
Товару за цим Договором вважається дата прийняття органами Державної казначейської служби 
України, поданого Покупцем реєстру бюджетних фінансових зобов'язань, розпорядків (одержувачів) 
бюджетних коштів, видаткових накладних тощо.
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4.2. Оплата проводиться в національній валюті України -  гривні, у безготівковому розрахунку, 
шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Продавця.

V. Умови та строки поставки товару
5.1. Продавець зобов’язаний поставити товар не пізніше 20 грудня поточного року.

5.2. Місце поставки: м. Львів, вул. Городоцька, буд. 369.
5.3. Ризик знищення, пошкодження, розкрадання при поставці товару покладається на 

Продавця.
5.4. Перевірка за кількістю, явними недоліками (пошкодження упаковки), якістю 

комплектністю товару проводиться Покупцем в момент приймання-передачі товару у місці 
визначеному п. 6.2 Договору.

5.5. Право власності на товари, що передаються, та всі ризики випадкового знищення або 
пошкодження переходить від Продавця до Покупця з моменту прийняття товарів Покупцем або його 
уповноваженим представником, що засвідчується відповідними документами (видаткова накладна, 
тощо).

5.6. Датою поставки, вважається дата передачі товару у власність Покупця.

VI. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;
6.1.2. Приймати поставлений товар згідно видаткової накладної.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Продавцем, 

повідомивши про це його у строк не менше 10 днів до дати розірвання Договору;
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі та загальну вартість цього Договору залежно від реального 

фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Продавцю без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 

документів (відсутність печатки, підписів тощо);
6.2.5. У разі виникнення обставин, які перешкоджають належному виконанню своїх обов’язків 

за цим Договором, негайно повідомити про це Продавця.
6.3. Продавець зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку товару, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II 

цього Договору;
6.3.3. Вживати будь-яких заходів, необхідних для належного виконання своїх зобов’язань за 

цим Договором;
6.3.4. В разі пред’явлення претензій Покупцем щодо якості поставленого товару усунути 

недоліки в найкоротший термін;
6.3.5. У разі виникнення обставин, які перешкоджають належному виконанню своїх обов’язків 

за цим Договором, негайно повідомити про це Покупця.
6.4. Продавець має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар;
6.4.2. У разі невиконання зобов'язань Покупцем має право достроково розірвати цей Договір, 

повідомивши його про це у строк не менше 10 днів до дати розірвання Договору.

VII. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони 

несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
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7.2. У разі невиконання або неналежного виконання зобов’язань при закупівлі товару за 
бюджетні кошти, Продавець сплачує Покупцю штрафні санкції (неустойка, штраф, пеня):

у разі порушення умов щодо строків надання товару, Продавець сплачує Покупцю пеню у 
розмірі 0,1 відсотка вартості товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день 
прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково сплачує штраф у розмірі семи 
відсотків вказаної вартості;

за порушення умов зобов'язання щодо якості товару Продавець сплачує Покупцю штраф у 
розмірі двадцяти відсотків вартості неякісного товару.

7.3. У разі безпідставного порушення строків оплати за цим Договором з вини Покупця, 
Покупець сплачує Продавцю пеню, яка нараховується з суми, належної до оплати, в розмірі облікової 
ставки Національного банку України, що діяла у період, за який нараховується пеня, за кожен день 
прострочення.

7.4. Сплата штрафних санкцій відбуватиметься протягом 10 календарних днів з моменту 
одержання Стороною, що порушила зобов’язання відповідного звернення від іншої сторони 
Договору.

7.5. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не 
звільняє її від обов'язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено чинним в 
Україні законодавством.

VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час 
укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, 
епізоотія, війна тощо).

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 15 днів з моменту їх виникнення повідомити 
про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, 
які видаються спеціально уповноваженим органом, у кожному конкретному випадку.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж ЗО днів, 
кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

IX. Антикорупційне та санкційне застереження.
9.1. У процесі укладення Договору та виконання зобов’язань за Договором Сторони 

зобов’язуються дотримуватися вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та 
затверджених (погоджених) антикорупційних програм, запобігати вчиненню корупційних 
правопорушень та правопорушень, пов’язаних з корупцією, працівниками Сторін, здійснювати 
контроль за дотриманням працівниками Сторін вимог щодо недопущення виникнення конфлікту 
інтересів.

9.2. Постачальник гарантує, що він та інші особи, які здійснюють повноваження щодо 
управління його діяльністю, не притягалися до відповідальності за кримінальне правопорушення, 
вчинене з корисливих мотивів (зокрема, пов’язане з хабарництвом та відмиванням коштів), а також 
зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це Покупця у 
письмовій формі.

9.3 Постачальник гарантує та зобов’язується не здійснювати, як безпосередньо, так і через 
третіх осіб, будь-які матеріальні або нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, 
пропозиції, тобто не пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові 
права, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші преференції 
працівникам Покупця та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з Покупцем, що є 
відповідальними за умови виконання зобов’язань, передбачених Договором, включаючи їх родичів 
та інших подібних чи уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням
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наданих їм повноважень в інтересах Постачальника, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч 
інтересам Покупця.

9.4 У разі надходження до Постачальника зі сторони працівників Покупця, вимог чи пропозицій 
про отримання матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової 
винагороди, майна, майнових прав, переваг, пільг, послуг, знижок, нематеріальних активів та будь- 
яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій чи бездіяльності з використанням наданих їм 
повноважень на користь Постачальника, останній зобов’язаний негайно повідомити Покупця про 
такі факти.

9.5. Порушення Стороною або її працівником вимог законодавства України у сфері запобігання 
корупції та/або затверджених (погоджених) антикорупційних програм під час укладення Договору 
та/або виконання зобов’язань за Договором є істотним порушенням умов Договору та підставою для 
припинення (розірвання) Договору. Факт порушення вимог законодавства України у сфері 
запобігання корупції та/або затверджених (погоджених) антикорупційних програм Стороною або її 
працівником під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором повинен бути 
встановлений відповідно до діючого законодавства України.

9.6. У разі розірвання Договору або визнання його недійсним за рішенням суду, внаслідок 
порушення Стороною або її працівником вимог законодавства України у сфері запобігання корупції 
під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором, Сторона, яка допустила такі 
порушення, позбавляється права на відшкодування шкоди (збитків), санкцій та інших витрат, що 
можуть бути або були заподіяні таким припиненням (розірванням) Договору або визнанням його 
недійсним.

9.7. Постачальник запевняє, що до нього, його керівника та бенефіціара (бенефіціарів) не 
застосовані санкції, впроваджені внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України або 
відповідно до Закону України «Про санкції», іншого законодавства України. У разі застосування 
санкцій до Постачальника, він зобов’язаний повідомити Покупця (документом, підписаним КЕП або 
сканованою копією документу з власноручним підписом, надісланим з адреси електронної пошти на 
адресу електронної пошти, що вказані у розділі 13 Договору) про їх застосування протягом 
наступного робочого дня після відповідного введення їх в дію. Сторони припиняють (розривають) 
Договір не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів після такого повідомлення або після того, як 
Покупець самостійно дізнався про застосування санкцій до Постачальника та повідомив про це 
Постачальника (проект додаткової угоди готує та надає Постачальник). Якщо Сторонами протягом 
5 (п’яти) робочих днів після повідомлення про застосування санкцій, не буде укладено 
(підписано) додаткову угоду про (припинення) розірвання Договору, Покупець припиняє (розриває) 
його в односторонньому порядку шляхом направлення Постачальнику повідомлення (документу, 
підписаного КЕП або сканованої копії документу з власноручним підписом, надісланим з адреси 
електронної пошти на адресу електронної пошти, що вказані у розділі 13 Договору). Договір 
вважається розірваним (припиненим) на 5 (п’ятий) робочий день після направлення Покупцем 
Постачальнику відповідного повідомлення. Покупець не несе будь-яких шкоди (збитків), санкцій та 
інших витрат перед Постачальником за таке розірвання (припинення) Договору.

9.8. Постачальник запевняє, що він не є громадянином Російської Федерації/Республіки 
Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); юридичною 
особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки 
Білорусь; юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, 
кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному 
капіталі 10 і більше відсотків (далі- активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, 
громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території 
України на законних підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно 
до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, крім
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випадків коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління 
Національному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від 
корупційних та інших злочинів; або пропонує в тендерній пропозиції товари походженням з 
Російської Федерації/Республіки Білорусь (за винятком товарів, необхідних для ремонту та 
обслуговування товарів, придбаних до набрання чинності постановою Кабінету Міністрів України 
від 12 жовтня 2022 р. № 1178 “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель 
товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на 
період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або 
скасування” (Офіційний вісник України, 2022 р., № 84, ст. 5176).

X. Вирішення спорів.
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 

порядку.

XI. Строк дії Договору.
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31.12.2024, а в частині 

розрахунків -  до їх повного виконання.
11.2. Цей Договір укладається і підписується у 2 примірниках, що мають однакову юридичну

силу.
11.3. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним в Україні законодавством, 

зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється 
Додатковою угодою до цього Договору. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту 
належного оформлення Сторонами відповідної Додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не 
встановлено у самій Додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному в Україні законодавстві.

11.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або законодавством, цей Договір може 
бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється Додатковою угодою до цього 
Договору. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами 
відповідної Додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій Додатковій угоді, 
цьому Договорі або у законодавстві.

XII. Інші умови.
12.1. Постачальник запевняє, що особа, яка підписує Договір з його сторони, має повноваження 

на підписання цього Договору, та зобов’язується на запит Покупця надати скановані копії документів 
у підтвердження своїх запевнень.

12.2. Зміни до Договору викладаються у письмовій формі та вносяться шляхом укладання 
додаткових угод, за виключенням випадків, передбачених Договором.

12.3. Істотні умови Договору (предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії 
Договору) не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в 
повному обсязі, крім випадків: зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного 
обсягу видатків Покупця; погодження зміни ціни за одиницю товару в Договорі у разі коливання 
ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення Договору або останнього внесення 
змін до Договору в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару 
здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за 
одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на 
ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до 
збільшення суми, визначеної в Договорі на момент його укладення; покращення якості предмета 
закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі; 
продовження строку дії Договору та строку виконання зобов’язань щодо передачі Товару у разі
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виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, 
у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови що такі 
зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі; погодження зміни ціни в Договорі 
в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів); зміни ціни в Договорі у зв’язку зі 
зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — 
пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи 
оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи 
оподаткування; зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики 
індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників 
Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в Договорі, у разі 
встановлення в Договорі порядку зміни ціни.

13.4. Своїм підписом за Договором представники кожної зі Сторін Договору відповідно до 
Закону України «Про захист персональних даних» надають іншій Стороні однозначну беззастережну 
згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі
в обсязі, що міститься у Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються 
Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, 
адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також 
підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних 
даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які 
визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та 
осіб, яким ці дані передаються.

12.5. У випадках, не передбачених Договором, Сторони керуються чинним законодавством 
України.

12.6. Передання прав та обов'язків за Договором однією із Сторін третім особам допускається 
виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною та дотримання вимог Закону 
України «Про публічні закупівлі».

12.7. Після підписання Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди 
та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються Договору, втрачають юридичну силу.

12.8. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у Договорі 
реквізитів та зобов’язуються повідомляти одна одну про зміну своїх адрес та інших реквізитів, в тому 
числі банківських, протягом 2-х робочих днів рекомендованим листом з повідомленням або на 
адресу електронної пошти, вказаної у розділі 13 Договору, а у разі неповідомлення несуть ризик 
настання пов'язаних із цим наслідків.

12.9. У разі припинення (розірвання) Договору в односторонньому порядку шляхом 
направлення документу, такі повідомлення мають повну юридичну силу, породжують права та 
обов’язки для Сторін, і не можуть заперечуватись Стороною, від імені якої вони були підписані та 
відправлені. У разі припинення (розірвання) Договору в односторонньому порядку шляхом 
направлення сканованої копії документу з власноручним підписом з адреси електронної пошти на 
адресу електронної пошти, такі повідомлення мають повну юридичну силу до моменту обміну їх 
оригіналами, породжують права та обов’язки для Сторін, і, можуть заперечуватись Стороною, від 
імені якої вони були підписані та відправлені. Сторони зобов'язані здійснити направлення оригіналу 
такого повідомлення протягом 1 (одного) місяця з дати припинення або розірвання Договору.

Листування, пов'язане з виконанням, зміною або припиненням дії Договору, повинно 
здійснюватися за підписом уповноважених осіб, якщо інше не встановлено Договором та / або 
вимогами законодавства України.

Обмін оригіналами документів здійснюється рекомендованими листами з повідомленням.
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У разі якщо представник оператора поштового зв’язку не може вручити Постачальнику 
документи, передбачені умовами Договору (далі -  документи) через відсутність за 
місцезнаходженням Постачальника, його відмову прийняти документ, незнаходження фактичного 
місця розташування (місцезнаходження) Постачальника або з інших причин, документи вважаються 
врученими Постачальнику в день, зазначений оператором поштового зв’язку в повідомленні про 
вручення із зазначенням причин невручення.

XIII. Додатки до Договору
13. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікації на закупівлю товару.

XIV. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

Покупець

Спеціалізована лабораторія з питань 
експертизи та досліджень Держмитслужби

Продавець

Фірма "Люстдорф" у формі товариства з 
обмеженою відповідальністю

04073, м. Київ, проспект Степана Бандери, буд. 8, 
корпус 8
р/р ПА838201720343160002000157172, Державна 
казначейська служба України, м. Київ, УДКСУ в 
Оболонському районі м. Києва, МФО 820172, 
ЄДРПОУ 43348622 
тел./факс. (044) 426-77-41

22700, Вінницька обл., м. Іллінці, 
вул. Коцюбинського, 1 
ЄДРПОУ 23063575 
ИА 323510050000026000190989201 
в АТ "УкрСиббанк", ІП № 230635702062 
Свідоцтво платника ПДВ № 01388995



Додаток 1 
до договору № 
від" 0 " 2024 року

Найменування
товару

Од.
вим Упа­

ковка

Кіл-
кість

Ціна 
з ПДВ 

грн.

Сума 
з ПДВ 

грн.
Молоко
ультрапастеризоване 
"Буренка", (жирність 
2,5 %)
1000 г/1 уп.

шт. ТВА
Edge

389 43,98 17 108,22

Всього без ПДВ: 14 256,85
Всього ПДВ: 2 851,37

Всього з ПДВ: 17 108,22

Покупець Продавець

Спеціалізована лабораторія Фірма "Люстдорф" у формі товариства з
з питань експертизи та досліджень обмеженою відповідальністю
Держмитслужби

04073, м. Київ, проспект Степана Бандери, 
буд. 8, корпус 8
р/р иА 838201720343160002000157172, 
Державна казначейська служба України, 
м. Київ, УДКСУ в Оболонському районі 
м. Києва, МФО 820172,
ЄДРПОУ 43348622 
тел./факс. (044) 426-77-41

Директор
СЛЕД Держмитслужби
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22700, Вінницька обл., м. Іллінці, 
вул. Коцюбинського, 1 
ЄДРПОУ 23063575 
ЄА 323510050000026000190989201 
в АТ "УкрСиббанк", ІП № 230635702062 
Свідоцтво платника ПДВ № 01388995


